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Annomayua. AXTyanbHOCTH HCCIIEIOBAHUS ITyOJUYHOTO IMOJIUTUYECKOTO AMCKYypca
Ha MpeIMEeT pealn3aliy CTPATeruy YCTpAIICHHs CBs3aHa, C OAHOW CTOPOHBI, C COBpe-
MEHHBIMH TEOTIONUTUYECKUMHU PEATUsIMH, C APYTOd — C HEOOXOAUMOCTHIO M3yUCHHS
KOMMYHHUKATHBHOTO BBIPAKEHHS CTPATeTHH BOWHBI B MOJUTHYECKOM AUCKypce. Llems
CTaTbl — BBIABUTH OCOOCHHOCTH pEATM3aINH CTPATETUN YCTPAIICHHS B ITyOIMYHOM AHC-
Kypce OpUTaHCKUX MTOJUTHKOB. BeaymmM MeTo1oM B HCCIIEIOBAaHUY SBISETCA JUKTEMHBIN
aHaJN3, KOTOPBIH MO3BOJISET BBISIBUTH THITH HH(OpMAIHH B HHPOPMAITHOHHOM KOMILIIEKCE
TUKTEMBI KaK JIEMEHTapHOW TeMaTHYeCKOW eNnHUIB TeKcTa. VccinenoBanne mpoBeeHo
Ha MarepHayie BRICTYIUICHHH OpUTAHCKHUX IMpeMbep-MUHUCTPOB Y. Uepummi, M. Tatuep,
T. bmpa u b. [I)xoHcona. B cTaThe BBISBICHB 0COOCHHOCTH PEaTM3AIIUN YCTPAIICHHSI KaK
KOMMYHHWKATHBHOW CTPATE€ruy MOCPEACTBOM AUKTEMHOHN nH(popMannu ((hakTyaIbHON, KOM-
MYHUKaTHBHO-YCTaHOBOYHOW, HHTEIUICKTUBHOM, MIMIIPECCUBHOM). B pe3ymnbraTte ucciemno-
BaHUS OBIIM yCTaHOBIIEHBI HHBAPHAHTHBIE MPOTIO3UIINH B PEUYEBOH CTPATETHH yCTPAIICHUS
B pedax OpUTAHCKHUX NMPEMbEP-MHUHUCTPOB M BAPUATHUBHBIN perepTyap JEKCHKO-CEMaHTH-
YECKUX CPEJICTB Pa3BEPTHIBAHUS JAHHBIX MPOMO3UIMHA B TEKCTAX WX BBICTYIUICHHU. Bpin
CJ/IeJIaH BBIBOJ O TOM, YTO COYETaeMOCTh (PaKTyambHOW M AMOTHBHON HH()OPMALIUH SBIAETCS
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OIHUM U3 CIIOCOOOB yCTpalICHHs, 8 arOHATBHOCTD SIBIISICTCS] MHANBHUYaJIbHON IEpeMEHHON
pEe4YEBON XapaKTEPUCTUKOMN.
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Abstract. The issue of inducing fear or awe as a speech strategy is in focus of the current
discourse studies relating to the world political reality. It is predetermined by the necessity
of examining the communicative elucidation of war strategy in political discourse.

The article aims to reveal linguistic and textual features of intimidation strategy
manifestation in the public discourse of British politicians. Dictemic analysis of the text
is employed as a key research method. Public speeches of W. Churchill, M. Thatcher,
T. Blair and B. Johnson form the empirical material of the research. It is argued that
various types of dictemic information serve as a basis of intimidation strategy mani-
festation in speech. The results of the research comprise invariant propositions under-
lying the intimidation strategy in public speeches of British prime-ministers, and variable
repertoire of lexical and semantic means of unfolding these propositions in their texts.
The conclusion was made that combination of factual and emotive information is one
of the means of inducing fear and awe, while the agonism is an individual variable speech
characteristic.
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BBenenue

pely MHOTOYUCIIEHHBIX TUCKYPCUBHBIX UCCIIEIOBAHNN U3yUEHUE TTOJIH-
TUYECKOTO AUCKYypCca 3aHUMAET OJIHO U3 LIEHTpalIbHbIX MecT. [Ipu aTom
0COOBII HCCIe0BAaTEIbCKUN UHTEPEC MPEICTABIAET MyOIUYHOE T10-
JUTUYECKOE BBICTYIUICHUE B CTaAUU 000CTPEeHUS KOH(PIMKTHOM CUTyalluu, Ha 3Ta-
e ero 3CKajaluu, NOCKOJIbKY KOH(PPOHTALUS CTOPOH UMEET SIPKOE BBIpaKEHHE
B KoMMyHuKanuu. [loBenenne cTopoH KOHGINKTA B MCUXOJIOTUYECKOM acCHEeKTe
MO’KHO OIHUCATh B TEPMUHAX MICUXOJIOTUYECKUX CTPATETUil MOBEACHHS B KOH(IHK-
Te, BeieneHHbIX K. Tomacom u P. KunmennoM. ITpotruBonocraBineHHble cTpaTeruu
MapTHEPCTBA U HAIIOPUCTOCTH MMEIOT BBIPAXKEHUE B TAKTUKaX MPOTUBOOOPCTBA,
n3beranus, yCTynKu, Komnpomucca u corpyaaudectsa (Thomas, Kilmann, 1974).
JluckypcuBHOE BbIpa)KeHHE KOH(MIMKTA MOXKET ObITh OMKUCAHO MOCPEICTBOM 00-
palieHusi K BOGHHBIM CTPATErusiM, OHON M3 KOTOPBIX, 0 HaOmoaeHusM Pobep-
Ta ['prHa, aMepUKaHCKOTO aBTOpa HAy4YHO-TOMYISIPHOMN JINTEPaTypbl O MOTHUBAX
U YCTPEMJICHUSIX, KOTOPBIE JABIKYT JIObMU B OOBIICHHOM JKU3HU U MIOJIUTUYECKOM
1 BOGHHOM COIIEpHUYECTBE, sABIIAETCS cTparerus ycrpamenus (Greene, 2018).
Bcenen 3a yueHbIME, OTMEUYAIOIIMMU «3MOIMOHATU3AIMIO COBPEMEHHOTO Me/lna-
nuckypca» (Ozyumenko, Larina, 2021, c. 747), MOXXHO yTBEpXAaTh, YTO MPOUC-
XOAUT SMOLMOHAIM3ALNS TOJUTUYECKOTO TUCKYpca, KOTOPasi OCYIIECTBIISIETCS
3a CYET COCPEAOTOYCHHUS BHUMAHMS TOBOPSIIETO M CIYIIAIOIIETr0 Ha CTpaxe Kak
OCHOBOIIOJIararoleil SMOIMH YeI0BeYecKoro ObiTus. B 3TOl cBsi3u uccienoparenu
MOJYEPKUBAIOT, YTO B peal3allii CTPATETUU YCTPAILICHUS B aHIJIO-aMEPUKAHCKUX
1 OpUTAHCKUX MEIMATEKCTaX CEMAHTUUECKH U MparMaTuiecKuii 6amaHc S3bIKOBBIX
CPEIICTB CMEIIAeTCsl B CTOPOHY TaKUX JIGKCHUYECKUX eIMHHUIL, Kak threat («yrpo-
3a») u fear («ctpax») (Ozyumenko, Larina, 2021). ITo muenuto @psnka Oypenw,
crelfanrcTa B 001acT COLMOJIOTUH CTpaxa, B KoHIe XX B. IPOU30LLIO CMeEIIe-
HUE 3aMaJHOro o0LIecTBa OT €AMHOAYIIHOTO OObEeTUHEHHS] BOKPYT TapMOHUYHOTO
HPaBCTBEHHOTO MOBEACHUS K MOPAJIbHOMY CMATEHUIO U OECHIOPSAIKY, UMEBIIEMY
cBOUM pe3yibraroM (aranu3m. ObmectBo, kak cuutaer @. Oypenu, crano me-
Hee yBEpEeHHBIM, Ooiee 03a00YEHHBIM PUCKaMH U O€30MaCHOCTHIO, YTO 3aCTABUIIO
JOZIeN CTPAIIUThCS HEM3BECTHOCTH U BHUJIETh B OyAyIleM yrposy. YUeHblil pasje-
JISileT MHEHUS APYTUX YUEHBIX, MOCTYIHPYIOIIUX CYIlIECTBOBAHUE B COBPEMEHHOM
0011IeCTBE TaK Ha3bIBAEMBIX THXHMX CTpaxoB (quiet fears) moBCeIHEBHOW JKHU3HH,
KOTOpBIE BMECTE C MOTUTUKOM cTpaxa (politics of fear), ctpaxom nmpecTyruieHui
(fear of crime) u crpaxom nepen Oyaymum (fear of the future) hbopMupyroT KynbTypy
cTpaxa u HappatuB cTpaxa (the narrative of fear), koTopblii BIuseT Ha BOCIIPUSATHE
u uHTepnperanuto crpaxa (Furedi, 2018). Kak ormeuarot riccienoBaTenu, cTpax Kak
MIPOM3BOAHASI OT MHTEPIIPETAIIMH CTPaXa BXOAUT B )KHU3Hb Yepe3 HApPaTUB yrpo3bl
(Ciovacco, 2020).
dopMupoBaHUE KYJIbTYpbl CTpaxa Hadaloch Bekope mnocie [lepBoit mupoBoit
BOMHBI, MPOJOIKUIOCH 10 BTOpoit MUPOBOI BOMHBI U YCHUIIMJIOCH C HACTYILJIE-
HUEM XOJIOJHOW BOIHBI. Ha mpoTskeHuu Beero npoiecca GopMUPOBaAHUS peueBast
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CTparerys yCTpalleH s 1 3aIcHCTBOBAHHbIC B €€ Pean3aliy S3bIKOBbIE CPEJICTBA JIMHA-
MHYECKHU Pa3BUBAIIMCh, U3MEHSSICh B BBICTYTUICHUSAX UCTOPHUYECKU CMEHSBILIHMXCS OpH-
TAHCKHX TOJIMTHYECKUX JIMEPOB. PeueBast perpeseHTanus yrpo3bl U pacyeT Ha IpoH3-
BOJIMMBIH €10 CTPax MUCIIOJb3YIOTCS OIUTUKAMH KaK OJIMH U3 CIIOCOO0B 000CHOBAHMS
NPUHAMAEMbIX UMH pelleHU B Kpu3uCHBIX cutyauusix (Ciovacco, 2020).

HccnenoBanue peyeBbIX IPUEMOB BHYIICHHS CTPaxa U CIIOCOOOB yCTpaIIeHUs
KOH(IMKTYIOIIEH CTOPOHBI OCYIIECTBISIETCSA B PaMKaxX JUCKYPCUBHBIX HCCIIEI0Ba-
Huii (duckype..., 2018; Bumnesenkas u ap., 2017; biox, Anemuna, 2015).

B my0Onu4HOM MOIUTHUECKOM JUCKYPCE YCTpALICHUE JBYHANPABICHHO — BO3-
JIeHCTBHUE OCYILECTBIISIETCS C LETbIO BCEIUTh CTPaX COOOILECTBY, K KOTOPOMY MPHUHA/I-
JISKUT OPaTop, U BO3JACHUCTBHE HA IPYTYIO CTOPOHY, YYACTHUKA PEaIbHOTO MUIIH UMU-
THPYEMOTO KOH(IMKTA, C LIEJIBIO MPOAEMOHCTPHPOBATH COOCTBEHHBIE CUIIBI M TOTOB-
HOCTb Y4acTBOBAaTh B KOH(IIUKTE. B 1aHHOM THIIE IUCKYpCa, KaK U BO BCEX MPOYUX,
MIPOMCXOAUT HE TOJBKO (POPMUPOBAHHUE, HO U «YCBOCHHUE YEJIOBEUECKUM MHIUBUIIOM
OIpEeICTIEHHOM CUCTEMBI 3HAHUM, HOPM U IIeHHOCTeW» (AKTyanbHbIe. .., 2013, c. 5).

OcHoBHas1 coniepKaTeNbHas 4acTh TEKCTa MTyOIUYHOTO MOIUTUYECKOTO BBICTYII-
JICHUS MOKET OBITh pacCCMOTPEHA B paMKaxX peueil, KOTOpbIe MPEICTaBIAIOT COOOH
CYXKJICHUS, OTpakarollle peajJbHOe MOJ0KEHUE BElIeH, TUO0 TMIOTeTUYECKHE
CYKJIEHHsI O CUTYyaIluH, OObEKTUBHPOBAHHBIE B Marepuaie Tekcra. [lomutuku kak
HENOCPEACTBEHHbIE YUYACTHUKHU IyOJIMYHOTO JUCKYpCa «IPUYACTHBI K MpoLeccy
CO3JaHMs, U3MEHEHUS U JJaKe HaBA3BIBAHMS ONpEIeIeHHON KapTuHbl Mupay (Uyn-
poina, Kpurep, 2021 c. 42). Ilpu 3ToM npono3uiiust 00001aeT uiaen aBTopa TeKcTa
B JIOTHYECKOM IUIaHE M pa3BOpaunBaeTcs B (pakTyalbHOM acrekre. B To e Bpems
MOAYEPKHEM, YTO MPOMO3ULIH MOKET OBITH CPOPMYIINPOBAHA B OTHOIIEHUU TEKCTA,
MOTPY>KEHHOTO B CUTYaIMIO OOLIEHUS, T. €. TEKCTa, UMEIOIIET0 XapaKTepUCTUKU
nuckypcea (Anemusa, 2020).

MeTom010THA HCCJIeI0BAHUSA

OCHOBY METOAOJIOTMH UCCIIE0BAHUS, PE3YNIBTAThl KOTOPOTO MPUBEIEHBI B 1aH-
HOM CTaThe, COCTABIACT JUKTEMHBIN aHau3 Tekcta. [loHsTre AuKTeMbl ObUIO Mpe-
10%keH0 M. S1. BiioxoM B KOHTEKCTE JUCKYCCUH O HEPapXUM €AVHHIL A3bIKa. /lukTema
ABJISICTCS DIIEMEHTAPHON €AUHUIIEH TEKCTa, TOUHEE €AUHUIIEH €ro TeMaTUu3aluH,
HeoOX0MMOM I CyIleCTBOBaHUs TekcTa. J(ukrema opMupyeTcs npeasioKeHus -
MU KaK HIDKEJIeKallMMH B YPOBHEBOM CTPYKTYpe s3bika eanHunamu. (biox, 2000).
JlukteMy Henb3s MPUPABHATH HU K a03ally, HM K cBepX(pa3oBoMy enMHCTBY. B co-
CTaBe OIHOTO ab3alla MOXKHO BBIJIEIUTh HECKOJIBKO AUKTEM. B qukTeme peanusyer-
Csl KOT€3MsI TeKCTa, a TAK)XKe ero mpecynno3uius. JlukremMa BblpaxkaeT pa3iuyHbIe
aCIEeKThl peur: HOMUHALIMIO, MTPEIUKALINIO, TEMAaTH3aMI0, CTHIIN3AINIO, a TAaKKe
o0ecrednBaeT pevyeByro MocieaoBaTebHOCTh. HocuTeneM aukreMHoi uadopma-
LU MOXKET OBbITh KaK MPEUIOKEHUE, TaK U CIOBOCOYETaHHE JIM00 CI0BO, BXOJAIIEE
B COCTaB IpeayokeHus. J[ukrema HeceT omnpeneaeHHy0 HHHOpMALKI0, KOTOpast
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MOXeET OBbITh pacrpeseneHa Mo OTAEIbHBIM pyOpukaMm: (akTyanbHas, SJMOTUBHAS,
SMOILIMOHANBHAS U T. 1. BaxHOU (pyHKIIMEH AUKTEMBI SBISETCS CTHUIIM3AIHNS, KOTO-
pasi B KOHKPETHOM CUTyalluu OOLIeHUs 00ecreunBaeT HeoOX0AMMOe BO3/ICHCTBHE
Ha ajjpecara, COOTBETCTBYIOIIEe KOMMYHHKAaTHBHOM Liesn BhIcKa3biBaHusL. [Iporecc
peanuzanuy GyHKUUH HOMUHALMY, TEMATH3aMA U CTUIM3ALUU COPOBOXKIAETCS
(opMHpOBaHUEM TUKTEMHOM HHPOPMALIUK, KOTOpast MOXKET BapbupoBarbes. B nn-
(bopManMOHHOM KOMILIEKCe AUKTeMbl M. SI. Biox BbIIEIsSET HECKOJIBKO PyOpUK
nH(pOPMAaLIMU, OCHOBHBIMU U3 KOTOPBIX SBIISIOTCS CIEIYIOIIUE: KOMMYHHKAaTUBHO-
yCcTaHOBOUYHAs MH(OpMAIHs (ONpeeNsaeT TUIl PeUeesITeIbHOCTHOTO COTPYAHNYE-
CTBa TOBOPSIIETO U CIYLIAIOIIETO COMIACHO LI BBICKa3bIBaHUA); (aKTyalbHAs
uHpopMarys (0TpaXxaeT CUTYaIHIO, ONMCHIBAEMYIO B TUKTEME B KOHTEKCTE (haKTOB
U UX OTHOILICHUH); MHTEIJUICKTUBHAS HH(OpMaIUs (OTpakaeT JBMKCHUE PacCysKie-
HUI TOBOPSIILIETO, @ TAKXKE XOJ] €r0 MBICIICH IPU OLIEHKE CUTYalluH ); SMOTUBHAS HH-
(dopmarys (cBA3aHa ¢ BBIPAKEHUEM UyBCTB M SYMOLHMIA TOBOPSIIIET0); UMIIPECCUBHAS
uHpopmanus (peaau3yeT BhIPa3UTEIbHOCTh TEKCTa M KOHHOTAIMIO IIEJIEBOTO BO3-
JEWCTBHSI Ha CITYILAIOIIEr0 MOCPEICTBOM UCIIONb30BAHUS CTHIMCTUYECKUX CPEACTB
u ipueMoB peun) u ap. (brmox, 2000, c. 64-65).

S3pIKOBast penpe3eHTanusi UHHOPMALUN, HTHKOPIIOPUPOBAHHOMN B KaXKIbIH THII
JIMKTEMBI, CKJIaIbIBACTCS KaK HAOOp €IMHHUI] PA3HBIX YPOBHEH, CITYKAIIUX CPEICTBOM
MaHU(ECTALUHN BAPUAHTOB PACCMaTPUBAEMOM CTPATEruyl yCTPALLICHUS.

Hapsiny ¢ nMkTeMOi NOHATUHHBIN anmnapar MpeACcTaBICHHOIO UCCIIECIOBAHUs
BKJIIOYAET B CEOsl MOHSITHUS «IIPOMO3ULIMS U «IIPECYIIIO3ULMSD. Y YUTHIBAsE MHOTO00-
pa3ue TPaKTOBOK IOHATHUS «IPOMO3ULIMA», HA KOTOpOE yKa3piBal euie B 1970-x rr.
JUx. Jlation3 (Lyons, 1977), aBTOpBI HCXOISAT U3 TOTO, YTO B paMKax aHain3a HHpopMma-
IIMOHHOTO COICPKaHUs TEKCTA IPOIIO3UIIMS 03HAYACT «CEMAHTUYECKast peripe3eHTaLsD
(semantic representation) (Brown, Yule, 2012, p. 108) u umeeT HeOCPEACTBEHHOE OT-
HOIIIEHHE K MAaMSITH, OCTAIOILEHCs ociie mpouTeHus Tekcra. OHa npezcTapiseT cooon
He (haKTUUECKHE CII0BA, a UJICH0, KOTOPYIO MOJKHO BCIIOMHUTH («gist, but not the actual
words, of a text can be recalled») otHocurensHO Tekcta (Brown, Yule, 2012, p. 111).
C 9T0ii TOUKHU 3peHHs OTAEIBbHOE NPEUIOKEHHUE, KaK M TEKCT, HEMb3sl PacCMaTpyBarh
KaK MMEIOINX OJIHY HPOIO3HUIIMIO, OHU €CTh PE3Y/bTaT HECKOIBKUX PA3IUYHBIX MIPO-
no3utii (Brown, Yule, 2012, p. 115). [Ipecynmosutius, B CBOIO 04epeib, TPAKTYETCsI
KaK «IIPEATON0KEHHE TOBOPSILETO (0paropa) o (hOHJIE PEIEeBAHTHBIX 3HAHUM U, ILIHPE,
JTMYHOCTH chytatoriero (ayauropun)» (brnox, 2012, ¢. 57). B co3Hanuu roBopsiero
WM TIMIIYIIETO CKJIabIBacTCs 00pa3 ajpecara, 00IaIaromiero Wik He 00J1a1atoIero
T'MOKOCTBIO MBIIILICHUS, IPUACP KUBAIOIIETOCS MOISAPHBIX WM KOMIPOMUCCHBIX BO33pe-
HUH, Pa3/IeNIAIONIETO WM HE PA3/IEIISIONIETO ONPEICICHHBIE CTEPEOTHIIB.

Pe3yJII>TaTI>I HUCCICTOBAHUA U JUCKYCCHUA

[1IybnuyHOE BBICTYIUIEHHE TOJUTHUKA B YCIOBHUSAX KpU3KMCa UMEET JBONHYIO
L[eJIb — Ha OCHOBE IPE/ICTABICHHBIX (PAKTOB M OLICHOK PeaJbHOCTU 00OCHOBATh
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nepes JIMLOM CBOEH ayAMTOPUU PELICHUS, IPUHUMAEMble BIACTHBIMH JIUTAMU,
U TIPOJIEMOHCTPUPOBATH MPOTHUBOIIOJIOKHOMN ayIUTOPHH, BOBICUEHHON MM BOBJIE-
KaeMO# B KPU3HC, PEIIUMOCTh U TOTOBHOCTD K MPUHATHUIO MTOJTUTUYECKUX, BOCHHBIX
U MHBIX BBI30BOB. [10/100HBII {yann3m oTpa)kaeTcst B COAEPKaTeIbHO-TEMaTHIECKOM
WJIY MIPOTIO3ULIMOHAIIBHOM aCIIeKTe TeKCTa IyOIMYHOM peyuu u onpezessieT nHpopma-
LIUIO, «KOTOPAs U SABJIAETCS MPEAMETOM BOCIIPHATHS Jr000ro agpecara peun» (biox,
2000, c. 63). Hapsny ¢ norpebienuemM nHGOPMALUU TPOUCXOIUT (HOPMUPOBAHUE
B 00III€CTBE KIIFOUEBBIX HJIEH, KOTOPBIE KIIPUCYTCTBYIOT B TOJIOBAX TOBOPALINX KaK
HEKHE OTIEeYaTKH OOLIETIPUHATHIX MpeCTaBIeH» (AMepukaHckasi. .., 2019, c. 17).
Jlpyroii Ba)HO# 0COOEHHOCTBIO HCIIOIB30BAHUS CTPATETUH YCTPAILICHHUS B KPU3HC-
HBIX BBICTYIUICHHSIX SIBJISIETCS OTHOCUTEIILHBIHN S3BIKOBOM OaJlaHC MPOTIO3UIIMOHATb-
HBIX YCTaHOBOK «MHUp B OTIACHOCTI» — «IIPEAOTBPALIEHUE OMACHOCTEH», IIOCKOIBbKY
«TIEePEeXKUBAHUS CTPaxa COMPOBOXKAAIOTCA AKTUBHBIMH 3aLIUTHBIMU JICHCTBUSMH,
HarpaBJIeHHBIMU Ha HelTpanu3auuio yrpo3s» (bapunos, 2019, c. 41).

B peun npembep-munuctpa Benukobpuranuu Yuncrona Yepumuig B Bectmun-
crepckoM kosuteke B dynrone, mrar Muccypu, CLIA, B 1946 r., 3anoxuBiueit
OCHOBBI PEUYEBON CTPATETHH YCTPAIICHUsI B OPUTAHCKOM MOJIUTUYECKOM JTUCKYP-
ce, MPUCYTCTBYIOT BEIyIlHE MPOIMO3ULIHNH, 00pa3yIolue cTabuiIbHOE CEMaHTH-
yeckoe sapo Texcra: 1) CIIA sABIAOTCS IIaBEHCTBYIOLIENH MUPOBOW JEpKaBOM
(The United States stands at this time at the pinnacle of world power; mighty States;
a solemn moment for the American Democracy; famous expression in the American
Declaration of Independence; the decisive addition of the United States), renepu-
pyrolieii B 1000l MOMEHT BpeMEHH BCEOObEMITIOILYIO CTPATETNYECKYIO KOHIIETI-
uto (overall strategic concept); 2) Mup MoAEIeH Ha IEMOKPAaTHUECKOE COOOIIECTBO
U TOTanuTapHble cucTeMsbl (totalitarian systems <...> the free democratic world;
the freedom and progress of all the homes and families of all the men and women
in all the lands; great principles of freedom and the rights of man which are
the joint inheritance of the English-speaking world; by free unfettered elections;
freedom of speech and thought should reign; to obtain totalitarian control; police
governments; political police; dictators; compact oligarchies); 3) anrimoroBops-
mue Hapo/sl U ctpanbl equnsl (the fraternal association of the English-speaking
peoples; if we persevere together as we did in the two world wars; they work
together at the common task as friends and partners); 4) mpocTbie JHOI1 HYKIAt0T-
Csl B 3aIllUTE OT JBYX YIpo3 — BOMHBI U TUpaHuu (the myriad cottage or apartment
homes <...> must be shielded from the two giant marauders, war and tyranny).
Br1ieneHHbIe TPOMO3ULIUU COCTABIISIOT «TEKCTOBO-CMBICIIOBBIC IIEHTPHI TUKTEM»
(I'puiikoBa, 2018, c. 80) pa3HbIX TUIIOB: YCTAHOBOYHOM, OLIEHOYHOM, SMOTUBHOM
U T. ., — U UX MaHU(eCTalMs UMEET MECTO B OT/IEJILHOM CJI0OBOCOYeTaHHH (mighty
States), cBepxdpazoBom enuncTBe (but we must never cease to proclaim in fearless
tones the great principles of freedom and the rights of man...), otnensHOM ab3arie
(manpumep, ab3ar, HaunHaroIuUics co cioB Let no man underrate the abiding power
of the British Empire and Commonwealth) 1 Bo Bcem TeKcTe BBICTYIUICHUS.
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C ucnonb30BaHUEM CTPATETUH YCTPALICHUS B ITyOIMYHOM peyuu CBsI3aH CeJeK-
TUBHBIN Xapakrep (pakTyaabHON MHPOPMAIIMH: U3 MHOTOYHMCICHHOTO Habopa (dak-
TOB, COOTBETCTBYIOLIUX KOMMYHHMKATUBHOW CUTYallUH, COOBITHS U SIBICHUS U3-
OMpAIOTCS MO MPEANOYTEHUIO MOJUTUKA, TUKTEMHOE MPEACTAaBICHNUE KOTOPBIX
CTaHOBUTCS OOBEKTHUBHON CEMaHTHUUECKOM KOHCTAHTOM cTpaxa: our absolute victory
in arms «Haia abcomoTtHas nobdena B BoopyxeHun»; awful ruin of Europe, with all
its vanished glories, and of large parts of Asia «yxacaromue pyuns! EBponsl, uc-
Yye3HyBIlee Beanyre EBporibl ¥ 3HaunTenbHOM yacTu A3uny»; famine stalks the earth
«ronon oxBaThiBaeT 3emito»; the secret knowledge or experience of the atomic
bomb «cekpeTHbIe CBEICHUS WU OTIBIT [MCIOIb30BaHMsI | aTOMHOM 60MOBI»; if some
Communist or neo-Fascist State monopolised for the time being these dread agencies
«ecII KOMMYHHUCTHYECKOE MIIM HEO(aIINCTCKOE TOCyAapCTBO HAa KAKOe-TO BpeMs
MOHOTIOJIU3UPOBAJIO ObI 3TH CMEPTOHOCHBIE CUIIBI».

B TexcTax MoJMTUYECKUX BBICTYIUIEHUN Ba)KHYIO POJIb UTPAIOT YMOTHUBHBIE
MHEMOHHYECKHE S3BIKOBBIE CPEJICTBA, OHU CIIOCOOCTBYIOT YCTAHOBIICHHUIO acCO-
LIUATUBHOM CBSA3M MEXy (DaKTyaqbHOW M SMOTHUBHOW MH(POpPMALIUEH, TOCKOIbKY
Jy4Ille 3alIOMUHAETCS TO, YTO CTHJIMCTMYECKU MAapPKHUPOBAHO WM 00JalaeT OTpH-
HarenbHOM KoHHOTanuel. Kak oTMeuaroT ucciaeoBaTesy, JIFoAU He CKIOHHBI OIpPO-
BEprarb WK aHAJIU3UPOBATh OOJIbIINE Oa3bl JAHHBIX, KACAIOUIUXCS YTPO3, U TOTOMY
Jla’ke TACCUBHOE CITyIIaHHE MPUBOAUT K TOMY, UTO JIFOIU BEPST B TO, YTO CIIBILIAT
(Ciovacco, 2022, c. 51). DMOTHUBEHI JieT4e 3alIOMUHAIOTCS U TTOTOMY CTaHOBSITCS
3HaKaMU COOBITHS WM siBieHus. CTpaTerus yCTpalleHus HalleJIeHa Ha CO3/1aHue
cTpaxa, KOTOpPBIH «HEIIPEMEHHO COOTHOCUTCS C HEKUM CTUMYIIOM, 00BbEKTOM, COzep-
KaIlUM KOHKPETHYIO YIpo3y YeJIOBEKY, €r0 KHU3HHU, OJ1arornoiyduio, 340pOBBIO»
(bapunos, 2019, c. 41), u3 3TOrO ClIEAYET, UYTO IMOTUBHAS UH(OPMAIIMSI HE MEHEE
3HaYMMa, 4eM (akTyanpHas uHpopmanus. B tekcre BeicTymnenus Y. Yepuumis
B PaMKax CTpaTeruy yCTpPAIICHUsI IMEET MECTO IepecedeHre GpakTyaabHONU U 3MO-
TUBHON MH(POPMaLUK: TaK, pakTyanbHas HH(GOpMAIHs, aCCOUUUPOBAHHAS CO BTO-
poii U TpeTheil mpecynno3uusiMu, NpeacTapieHa Jekcemamu danger — «omnac-
HOCTb», hunger — «ronozy, poverty — «0eTHOCTb», SMOTHBHAs1 — KOHHOTATHBHO
OKparleHHbIMU croBaMmu: threat, peril, famine, privation.

[Ipono3unuu, 3anoxeHHsie B OynToHCKOU peun Y. Uepuuiid, HacleayoTCs
MOCIENYIOIUMU OPUTAHCKUMH MOJUTUKAMHU U 00ECIIEUMBAIOT €UHCTBO JUKTEM-
HOTO WJIM TEMAaTUKO-COZIEPIKATEIILHOTO CIIOA TeKCTA UX MYOIUYHBIX BHICTYIUICHUH.

B cBoem BoicTyruiennu 20 mast 1982 1. o noBoxy koH(MIUKTA BOKPYT PONKICH-
CKUX OCTPOBOB OpUTAHCKUH MpeMbep-MUHUCTP M. Tatuep uHpopMupyer 4ieHoB
[TanaTel OOLIUH O CIOXKUBIICICS CUTyalluH, CBI3aHHON C T€M, YTO B PE3YJIbTATe
NPOBE/ICHHOM BOCHHOM Omepali ApreHTHHA yCTaHOBUIIA KOHTPOJIb HaJl OCTPOBAMH.
M. Tatuep noguepKUBaeT Mepbl, KOTOPbIE HEOOXOIMMO MPHUHATH B OTBET. OCHOBHBIMU
MPOTO3UIIMAMYU PACCMATPUBAEMOTO ITyOIMYHOTO BBICTYIUICHUS SIBJIAIOTCS CIIETYIOIIHE:

1. Aprentuna Hapymuna pesonrouuto Cosera bezonacHocTu U OTKas3anach
0T OpUTAHCKUX MPEII0KEHUN MO COTPYIHUUYECTBY B LEIAX yPETYIUPOBAHUS
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kpusuca (Argentina has continued to defy the mandatory resolution of the Security
Council; total rejection; Argentina <...> rejected them).

2. BenukoOpuTanus 1 ApreHTHHa IPOTUBOCTOST KaK JJIEMOKPAaTHYecKast U TUKTa-
topckas crpanbl (The principles we are defending <...> are the principles of democracy
and the rule of law Why should they lose that freedom and exchange it for dictatorship?).

Conocrasienue TekctoB pedueil Y. Yepunist u M. Tatuep cBuieTeabCcTByeT
O TOM, YTO OMNIO3ULUS 0eMOKpAmMuiecKue Cmpanbl — mMomaiumapHsle Cmpamol,
MIPOAEKIIAPUPOBAHHAA B peuu Y. Uepuniuis, CTAHOBUTCSI CEMAHTUYECKOM KOHCTAHTOM
MOJIUTHYECKOTO BBICTYIUICHUS B TIEPUO]] KPU3KCA U TEKCTO-CEMaHTUUECKUM IIEHTPOM
peueBOi CTpAaTEryy yCTPAIICHHS.

B ycraHoBOYHOI JUKTEME OTCYTCTBYIOT MpsSMble OOpaIleHHsI K IPOTHBHHUKY,
CTpaTerus yCTpalleHUsl pealnu3yercs IyTeM KOCBEHHOH ajpecalii B BbICKa3bIBa-
HUSIX, oOpareHHbIxX K [lanare obumH. [T1aronbHele npeaukaTsl GOPMUPYIOT KOMMY-
HUKATHUBHYIO KaT€rOPHIO KaTerOPUYHOCTU B AUKTEMHOM CTPOE TEKCTa U OTPAXKAIOT
Oe3aneUIIHOHHY0 IO3UIIMI0 opartopa: «Sovereignty cannot be changed by invasion.
The liberty of the Falkland Islanders must be restored» (M. Thatcher, 1982). Karero-
pHsL KATETOPUYHOCTH HPOSBIIACTCS B IUKTEMHON OpPraHMW3alluy TEKCTA BBICTYILICHUS
V. Yepuniuis ¢ TOM pasHULIEH, YTO B €0 PEUU UCIOIb30BAIIMCH UHBIE, COOTBETCTBO-
BaBILIKE TOMY [IEPHOTY Pa3BUTHS AHIJIMHCKOTO s13bIKA MOJIAJIbHBIE CPEJICTBA, & UMEHHO
npeaukarsl ¢ riaroiom shall: we shall all be proved again unteachable; shall guide
and rule the conduct of the English-speaking peoples in peace.

[TpuBeneHHast AUKTEMA MOXKET ObITh OTHECEHA K YCTAHOBOYHOMY THITY, IOCKOJIb-
Ky B Hell oTMedaeTcs npeodiiajaHine KOMMYHHKATHBHO-YCTaHOBOYHOM HH(OpMAIHH.
SIcHO BbIpakeHHasi yCTaHOBKA COMPOBOXKAAETCSI OOBUHEHUSIMH B apec ApreHTH-
HBI, HHKOPIIOPUPOBAaHHBIMH B JTUKTEMY (DaKTyaJbHO-OIICHOYHOIO THIA, B KOTOPOH
peanusaiys peueBoro akTa OOBMHEHMsI CBA3aHa C aKkTyajau3auued (axTyaabHOU
unpopmanuu (Argentina began this crisis. Argentina has rejected proposal after
proposal). I[Ipu 3TOoM O11eHOYHOCTH (POPMHUPYETCS TOCPEACTBOM HUMIIPECCUBHON
nH(pOpMaINH, BEIPAXKEHHON CHHTAKCUYECKUM IapaljeIu3MOM, IOBTOPOM CJIOBA
Argentina, snutetamu peaceful settlement, illegal possession.

K nepuony sckananuy BOEHHOro KOH(IMKTa OTHOCUTCSA U pedb OPUTAHCKOTO
npembep-muHUcTpa T. Bimpa 20 mapra 2003 1., B KOTOpO# OH COOOIIAET O pere-
Hun npucoeauHuThes K CHIA B BoenHoi kammnanuu B Mpake (Blair, 2003). Llens
BBICTYIUICHUS] — OOOCHOBATH MPHUHATOE PEIICHNE ITyTeM yCTpalieHus OpUTaHIICB.
[Ipembep-MUHHUCTP ONUPAETCs HA 3aJI0KEHHYIO Y. UepunisieM Nporo3uLu — MHUp
JIETTUTCS Ha IEMOKPATHYECKHE U TOTATUTAPHbIE CUCTEMBI. J[aHHAs MTPOMO3ULIUS yC-
JIOKHSIETCS 32 CYET WHKOPIIOPUPOBAHUS CMBICIA meppopusm. TeKCTOBast M SI3bIKOBAs
penpeseHTanys JeBOi 4YacTu NMPOTUBOINOCTABICHUS (IEMOKPAaTUUECKUE CUCTEMBI)
ocTaercs MocTosiHHOM: our way of life, freedom, our democracy; penpe3enrarus
€ro MpaBOil YaCTH MEHSETCS 3a CUET YCTAHOBJICHHSI CEMAaHTUYECKOM M ACCOLIMATUBHOMN
CBSI3U MEX[JY CUCTEMaMH, KOTOPbIX HE OTHOCST K JIEMOKPaTU4YE€CKUM, U THUPAHUEH
(tyrannical states) u treppopusmom (the terrorists delight; in the frontline of action
against terrorism). [[pyras, Hacnegyemas u3 peurt Y. Yepuusuis npono3uys — JIOIU
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HYXKJAIOTCS B 3aIIUTE OT YIpo3, KOTOPYIO JOJKHBI MIPEJOCTaBUTh JEMOKpaTuie-
CKHE CTpaHbl, — aKTUBHO JKCIUTyatupyercs B crpareruu ycrpamenus (Churchill,
1946-1963). Nzyuenue peueii Y. Yepumwist, M. Tatuep u T. biaspa ycranosuiio, uro
B JIaHHOH MPOMNO3UIIMK MEHSETCs CYyObEKT, MPOBOLMpYIOIMi yrposy (Soviet Russia,
Argentina, Saddam), HO ero 3HaKoBasi HOMHUHAIUSI OCTaeTcs npexknerd — dictator,
dictatorship. B nadopmarimonHOM KoMILIeKce AUKTEMHOM opranu3aiuu peau T. bispa
KOMMYHHKaTUBHO-ycTaHOBOUYHast nHpopmanus (Removing Saddam will be a blessing
to the Iraqi people) cea3ana c ¢axryansHoit napopmarmeit (Four million Iraqis are
in exile. Sixty per cent of the population are dependent on food aid...) u sMmoTuBHOI
undopmanueii (Our enemy is not you, but your barbarous rulers).

B BeicTymieHusax M. Tatuep u T. bispa crparerus ycrpameHuss COnpoBOX-
JIaeTCsl yMEPEHHON aroHaJIbHOCTHIO BBICKA3bIBAHUS, TIOCKOJIBKY OpaToOpbl HAXOATCS
B paMKax JUIJIOMaTHYECKUX KaHOHOB. [1o cpaBHEHUIO ¢ IPUBEICHHBIMU BBICTYILJIE-
HUSIMH, COBPEMEHHBIM AMCKYPC MOJIUTHYECKOTro KOH(UIMKTa OoJjiee aroHajeH, 4To
MOXXHO HPOMJUTIOCTPUPOBATH IPUMEPAMH U3 PeYr OPUTAHCKOTO ITPEMbEpP-MUHUCT-
pa b. /)xoncona Ha MioHXeHCKOH KoH(pepeHuuu no 6ezonacHoctu 19 ¢espans
2022 r.: If Ukraine is invaded the shock will echo around the world and those echoes
will be heard in East Asia and they will be heard in Taiwan. B atom npeioxennn
yrpo3a BBIPaKEHA HE TOJBKO C MOMOIIbIO YCIOBHOTO MPENTIOKEHUS U MeTadopshl,
HO U MOJACP>KUBACTCSI IPECYNIIO3UIIUEH, OTHOCALICHCS K CIIOPHOMY MEXTyHapO/I-
HoMmy crarycy TaiiBans. Peus b. JIxkOHCOHA OTMedeHa peanu3anuen Tpex Iporo-
3ULIMH, UCXOHO cofepkaBluxcs B @ynToHckol peun Y. Yepummis: 3anaj €auH;
BenukoOpuranus (3amnan) ecTb HOCUTENb JJEeMOKPAaTUYECKUX YCTOEB; IPOCTHIE JIFOIU
JOJOKHBI OBITH 3aIIMILEHBI OT CYIIECTBYIOLIEH yrpo3bl arpeccuu. UTto kacaercs
NIEPBOI MPOMO3HIINH, TO €€ CEMAaHTUYECKUI 00BbEM, B CPABHEHUH C BBICTYIIJICHUEM
V. YUepunmis, paciuupuics: B 1946 r. peub 1111a 0 €JMHEHNHN aHIVIOTOBOPSIIMX HAPO-
noB, b. JKoHCOH omepupyeT Oojiee MUPOKUMH, XOTSI © MEHEE ONpeleICHHBIMU
nonatusmMu the unity of the West u trans-Atlantic cooperation.

Kak 1 B npeapiayiux pacCMOTPEHHBIX BBICTYIIJICHUSX, OPATOP HUCIIOIb3YEeT
CTpPATEeTHI0 yCTPAIICHUs C LEIbI0 apIryMEHTHPOBATh MPABUIBHOCTh BRIOPAHHOTO
Kypca, 9TO MOXKHO TPOCIeNNTh, HanmpuMep, B cienytomieil nukreme: If Ukraine
1s invaded and if Ukraine is overwhelmed, we will witness the destruction
of a democratic state, a country that has been free for a generation, with a proud
history of elections (Johnson, 2022).

daxtyanpHasg nH(GOpPMALKS MOABEPraeTcs MOLMOHAIN3AIMH 32 CUET CUH-
TaKCHMUYeCKUX MOBTOpoB: And every time that Western ministers have visited Kyiv,
we’ve assured the people of Ukraine and their leaders that we stand four-square
behind their sovereignty and independence. How hollow, how meaningless, how
insulting those words would seem if — at the very moment when their sovereignty
and independence is imperilled — we simply look away.

B cBoeii peun b. J[0HCOH nepeynciiseT KoJIUMYeCTBEHHbIE JaHHbIE OTHOCUTEb-
HO BOCHHOT'O MOTEHIMaJIa CTOPOH KOH(MIIMKTA, 32 CYET Yero MPOUCXOIUT yCTpallle-
HHUE CBOCH ayJUTOPUU U OIIpaBJaHHe COOCTBEHHOW MO3MIINH, a TAKKE YCTPallCHNuE
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MIPOTUBOIOJIOKHONW CTOPOHBL. [IpyruM pedeBbIM CPEICTBOM yCTpallleHHs, HallpaB-
JICHHOTO Ha MPOTHBHYIO CTOPOHY, SBJIAIOTCS YCIOBHBIE npemioxenus: «If dialogue
fails and if Russia chooses to use violence <...> then we at this conference should
be in no doubt that it is in our collective interest that Russia should ultimately fail
and be seen to fail» (B. Johnson, 2022).

VYerpaleHue Kak KOMMYHHKATUBHYIO CTPATETUI0 MOYXKHO MIPOCIEIUTD U B Clle-
NYIOLIEH TUKTEMeE BBICTyILIeHU:A. b. JIDKOHCOH puCyeT MpauHyl0 KapTHHY MHOIO-
YHCIICHHBIX TOTEPh poccuiickux BoeHHBIX: «I fear that a lightning war would be
followed by a long and hideous period of reprisals and revenge and insurgency,
and Russian parents would mourn the loss of young Russian soldiers, who in their
way are every bit as innocent as the Ukrainians now bracing themselves for attack»
(Johnson, 2022).

YCcTaHOBOUHO-OLIEHOYHAS IUKTEMa OTMEUEHA aKTyalln3alueil KOMMYHUKATHB-
HO-yCT@HOBOUHOW MH(OpMAIMK B COUETAaHUU C AIMOTUBHOM mHpopmanueil (I fear
that a lightning war would be followed..., and Russian parents would mourn...).
[Ipu 3TOM OLIEHOYHOCTH (hopMUpyeTCst HApsiAy ¢ SMOTUBHOM MHPOPMaLIUEH, TaKxKe
Y UMIIPECCUBHON MH(pOpMaLnei, 00yCIOBICHHON UCTIONB30BAHUEM SIUTETOB U T1€-
peuncnenus (a long and hideous period of reprisals and revenge and insurgency),
cpaBHenwus (as innocent as the Ukrainians).

3aKiIroueHue

VYerpaleHue Kak pedeBast CTpaTerus UCHONIb3yeTCsl I apryMeHTaluK AeUCTBUN
MOJIMTUKOB B KPU3UCHOW CUTyalluu niepesi OpUTaHCKOM aynuTopuen U Ajsl IeMOHCT-
paluy CUIIbl Iepei IPOTUBOCTOSILEH CTOPOHON KOH(IIUKTA.

Benyuue npono3unuu, XapakTepHble Ui CTPATErMH yCTPAIIEHUs, U TEKCTO-
CMBICJIOBbIE€ KOHCTAHTBI ITyOJUYHBIX BBICTYIUIEHUN OPUTAaHCKUX MOJUTHKOB ObUIH
3as10’keHbl B @ynToHckoi peun VY. Uepuwins B 1946 1. FIX nHBapraHTaMu SABISIOTCS
CIIeIyIOIIHE:

— CIIIA 3aHMMa0T JOMUHUPYIOLIEE MOJIOKEHUE B MUPE;

— MUp pa3ziefieH Ha IEMOKPATUYECKUE U TOTAIUTAPHbIE CHCTEMBI;

— AHTJIOTOBOPSIIME CTPaHbI / 3amaj eIuHBI;

— B MUPE CYIIECTBYIOT YIPO3bl, 3ALIUTY OT KOTOPHIX MPOCTHIM JIOISM CIIOCOOHBI
MIPEeIOCTaBUTh IEMOKPAaTUYECKHUE CTPAHBI.

B peuax V. Yepuwnns, M. Tatuep, T. bivpa u b. [xoHncona nabmonaercst Bapua-
TUBHOCTb B PACKPBITUH JAHHBIX MPONO3ULIUI — OT SKCIUTUIIUTHOTO, CTUIIUCTUYECKHI
MapkupoBaHHOTO 00o3HaueHus nmonoxkenus: CILIA B mupe (at the pinnacle of world
power) 1o umiuuTHOrO npencrasiaenus CIIA kak neHTpa OIpUHSATHS CaMbIX
xectkux pemenuit (The UK has worked with the European Union and the United
States to put together the toughest and strongest package of sanctions). Penpesen-
Talus pa3AesieHusi MUPOBOTO COOOIIECTBA B epuo rmocie 1946 1. BmociencTBuu
OCJIOKHSIETCS pacCIIMPEHUEM MPaBOTO WIEHA ONMMO3ULMM (HEeIEeMOKpaTUYECKue
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CTpaHbl) 33 CYET MPUCOCIMHEHUS TAKUX S3bIKOBBIX €AMHUIL, KakK terrorist, terrorism.
YTBepkaeHue 0 OpaTCKoii CBSI3M aHIIIOTOBOPSIIMX HaponoB (fraternal association
of the English-speaking peoples) kak s3bIKOBOIl CUMBOJI €IUHCTBA aHIJIOTOBOPSI-
IIMX HAapO/OB, T. €. bpuranckoit umnepun, Conpysxecta Hanmii 1 CHIA (a special
relationship between the British Commonwealth and Empire and the United States)
B peun b. J[)KoHCOHA cMeHsieTcst coOMpaTenbHbIM S3bIKOBBIM 3HaKoM the West.

YerpalieHue akTyaau3upyeTcs 3a cdeT HalloKeHUs! (pakTyanbHOM U SMOTHUBHOM
uHpopMarmu Onarogaps napasuieIbHOMY HCIIOIb30BAaHHIO HEUTPAILHOM U SMOLIHO-
HAJIbHO OKPAILICHHOM JIEKCUKH. B 11e510M ycTpalieHue Kak pedyeBasi CTpaTerus omnu-
paeTrcs Ha MPEACTABICHNUE PA3HBIX TUIIOB JUKTEMHON HHPOpMaIUK: (hakTyaabHOM,
OLICHOYHOW U SMOTUBHOM.
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HNudpopmanus o6 aBTopax

Oabra I'ennagbeBHa UynpbiHa — MOKTOp (Quiomorndeckux Hayk, mpodec-
cop, mpodeccop kadenpsl aHMTHHCKOH (rutomoruu MHCTUTYyTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
MITTLY.

Exarepuna OpbeBHa AJlelIMHA — KaHIUJAT UCTOPUUECKUX HAYK, JOLEHT, 3aBKa-
(henpoii ”THOCTPAHHBIX S3BIKOB U METOJIMKHU TIPETIOIaBaHMsI MTHOCTPAHHBIX si3bIKOB [lemaro-
ruyeckoro uHcruryta uM. B. I. benunckoro [leH3eHCKOro rocy1apcTBEHHOIO YHUBEPCH-
TETA.
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